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An Analysis of Metaphor in Toba Bataknese Andung-andung.”

Maria Sibarani, Tacor Pangaribiar

fesimesthppilhe i gl coim

Absiract

Recent studies of matapior have siressed both its importance o thinking and its pervasiveness in
lanzuage. A number of researchers now claim that metaphorical transfer often connects semantic
domains at the “evel ol thought, This has implications for formal features of individual linguistic
metaphors and for the lexical relations holding between them. The Jinguistic data used by metaphor
researchers has largely heen either intuitively derived or taken [rom small hand-soried collections
of tests Metaphor s onc term of another, and iz primary function is wnderstanding o
communicate meaning  According to Andrew Guoatly. there are five categories vl mielaphior, they
are rowuns, verbs, adjectives, adverbs and prepositions. In this researck, the writer anslyzed
metaphor on moumn lamentstion in Toba Bataknese Sari Mataa of Younges:'s Lament, Oldest’s
Lament, Widow's Lament and Separation’s Lament. She also found that that nours is dominant
category of metaphor found in mourn lamentation Toba Bawknese Sari Matua, By Enishing this
resparey, the writer sugeests al the people all the readers and the next researchers to more
motivated in studying and learning metaphor because 1t is very useful for people to be mare
understandble in doing communication

Kevwords  Metaphor, metaphorizal transfer, moum lamentation

LIntroduction

Communication can e built if there is an understanding between speaker and hearer
m other word. the source person and target person. The main axm 15 to indicate something
or some relations or even some ideas, and it can he shown or called as its meaning. Tn this
case, meaning is important and sigoificant. Meaning ¢an be smdied through scientific
study of language called Lingnistics. The branch of linguistics which dea! with meaning is
called Semantics. In semantics, meaning is devided into Iwo parts, literal meanmg and
mon-literal meaning. Literal mesning based on acteal words, Non-literal mzaning 15 the
other way around. The speaker means something different from his literal meaning of the
words. e has another intentions which ditferent trom the meaning of words he said, The
bearer oy find o is difficult o understand what the speaker wants to convey if the
speaker speaks non-literary, There are a number of ways in expressing ideas which deviate
Soen he semantics conventions, some of which are through the use of idioms and
Sgurative language.

Semantics is a branch of linguistics that talks about mesnimg 1 lanpuage.
Comsidering that language is a tool to conveying the meaning, it means that when we study
» lnguage we also study about the meaning automancally. ln semantics, meaming divided
w0 two parts, literal and non-literal (figurative expression). Literal meaning refers fo
words that do not deviate from their defined meaning or words  literal expressions
Semote what they mean according 1o common or dictionary usage. Mon-literal meaning
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(figurative expression ) means that there are different meaning from the real meanmg of the
word. The words in figurative expressions connote they add layers of meaning.

Metaphur is mainly associated with novel, poetic language or literary language. It
is a figure of speech and beyond ordinary language. In addition, metaphor is considered
only to be a characteristic of language, and have nothing to do with people’s cognitive
system. In this case, people tend Lo think thar they do not really use metaphor in their daily
lives.In the traditional division between literal kmguage and figurative language, metaphor
belongs to the figurative language In the historical theory ¢f mataphor, metaphor is viewed
ds @ leum of spesch and writing, 1t is a style of linguage. In literary texts, metaphors can
play the role of serving poetic imagination.

The study of metaphor 15 important for some reasens. Firstly metaphor gives some
idea of whal it could mean for a concepr to be metaphorieal and for such a concept to
structure an evervday activily. Secondly, using metaphor is one of the ways lo make the
abstract thing to be conerete. The writer chooses andung-andung to be analyzed. In Toba
Bataknese anduny-ondungis the one that holds the meaning of cultural heritage and the
strong role in Toba sociely.

The reason in choosing this topic becausc it is interested and the wiriter want Lo
know the metaphor in Toba Bataknese andung-andung, that can he applied in the lifz. In
this case. the writer choose thas fopic it 1s to want knowing the kinds of metaphor. Because
(here are many people that don’t know kinds of metaphor in Toba Bataknese andung-
ancking, According to Goatly's, there are five categories of metaphor:

1. Nouns

2. Verbs

3, Adjectives
4. Adverbs

5. Prepositions

Basad on the explanation above, the writer will conduct a research titled * An Analysis of
Metaphor in Toba Bataknese Andung-andung.”

Dealing with the title above, the writer would like to {ormulate the problems as
follow: What categones of metaphor are found in Toba Bataknese andung-andung 7 end
What is the meaning of categories metaphor in Toby Bawkuese anduste-andung ©

Language can be analyzed from many aspects. One of them 15 from point of view
of the metaphor as a unit of semantics. There are 14 kinds of andung-andung as found m
Toba Dataknese andung-sndung, rthere ave; amdlrg-andung wi bory sosada, andung-
andung tadimg-todingan, andung-andung 51 boru fumbaga. andung-otdung  nahinan,
andung-andung mi parholong, endumg anding ni porjalang, ardung-andimig m ek
sasada tiga marge, andwng-andung ni paragar, ondung mi grak siakkavgon, andung-
anding anak tadmg mactek, andung-andung ni hela, andung-andung ni angra parfalang,
andung-andung i anok sasade, andmg-andung toul-tipul af il andenig-anding na
mabale, wndung-andung nt sigmpudan, midung-chdung anak bida baju dan enduig-
andung parsirangan. Bul the wnter focused on four types gudnng-andungaccording o
Andrew Goatlvin semantically meaning, they are; andimg-andung anak buha baju,
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adnnr-andung W sigmpudon,  ondnmg-andung na mabaly and | andung-andung

[PAFSIPaREIF,
The Significances of the Stady

1. Theorencally
1. o result of this research can be used by lecturers as additional miterials
that they can give to the students when they discuss the same materials.
2. The result of this research can b2 used by the next researcher as the
additional reference or information of data (o conduct the further study.

2. Practically

1. To enlarge the writer's knowledze about semanfics especially about
metaphor and improve her ability in understanding semantics.
To improve the knowledge of those meamng of symbols metaphor
as found m Toba Bataknese andung -andung and give them more infor
mation about semantics especially about metaphor,

Fd

Lingunistics

Accarding 1o Holmes (2001:3). languages provide a variety of ways of saying the
samie thing addressing and greeting others, describing things, paying compliments. It can
convey objective information of a referential kind; and it can also express how someone
lelling.

Based on the opinions explained by the experts above, the writer concludes that
linguistics is the study of human language that can be used by someone to interact to ather
peaple in order to build a pood communication,

semantics

Commumeanon 1n society happens by means of language. However the wsers of
lanigiaze, as social beings, communicate and use language on sociely premises’s, socicty
¢onlrols their acces to the linguistic and communicate means. Semaatics, as the study of
the meamng of words, phrases. or sentences in the language or semantics is the study of
medning in langnape.

Senantics 15 a banch of linguistics which relates with meaning, Semantics 13
considersd a3 a study of meaning in language. I deals with the expression of linguistic
oljects such sy word, phrases and sentences. It does not pay attention 1o the syntactical
arrangement or propounciation of linguistic object. Semantics 15 the study of lnguistic
meaning. It is concems with what sentence and other linguistics ohject express, not with
the arrangement with their syntactic parts o with their pronounciation (Katz, 1972 1)L

Semantics 15 the study of the meaning of words, phrases. or sentemces in the
langnage or semantics 1s the study of meaning m lanpguage. Semantics has developed and
become worthy study. Thete are two factors that make semantics become nnportan and
worthy study First, meaning is strictly connected wath commumnication. A certain meaning
can be delivered through communcation plays an important role m human hife. Second, the
proczss of human attempts to comprehend the nature of meaning involves the mental
ability by the nse of ressoming and perception. Therefme, the shudy of meaning n
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language must include the meaning of words. sentences, and utterunces. namcly sentences
wihich are used in the context (Sircgar, 1992: 7).

Semantics is technical term used (o refer to the study of meaning. 1t 1s sancerned
with what sentences and other Linguistics objects express, not with the arrangement of
their syntactic parts or with ther pronunciation Semnantics looks at these relationsiups
language and looks ar how these meanings are cresled, which is an nponant part of
understanding how language works s a whole, Understanding how meaning occurs in
language can inform other sub disziplines such as [anguage acquisition, to help us to
understend how speakers acquire a sense of meaning, and Suciolinguistics, as the
achievement of meaning in language is important m languape in a soeial situation {
Palimer, 1276:1)

After secing and understanding the explanation of linguists aboul semantics, the
writer argnes that whenever somieone (speaker) says O utters something, it meens that his
stterance maans something that must be understood and interpreted by another (hearer).

Meaning

In linguistics, Semantic is generally considered as the study of meamng in a langunage.
Semanlics trics to understand what meaning is as an element of language and how il i3
constructed by language as well as interpreted, obscured and negotiated by speskers and
listeners of language (Palmer, 1976:1).The study of meaning of words, phrases, and
<entences. From the definitions above, [ know that semanties 18 the study of meaning that
is used for understanding human expression through language 5. Shafiee,
2012-3).Meaning as a word of the ordinary everyday vocabulary of English, In everyday
English, the word “mean’ is used m a number of different ways (Lyens, [977:138),
Weaning must be something that exist m the mind rather than the word and that is must be
more abstmact than pictures and there is more to 1t than just features {0 CGrady,
1996:275) According to the stafement. meaning is a concept in word or sentence.

Literal Meaning

Literal meaning is a meaning which is fixed always the same pradictable and
sharcd by the speaker for particular word or group of words. For example; English
wordsavehas lteral meamng referrmg to a particular number, English words frainhas
literal meaning referring to a particular type of transportation. Literal meaning 1s a concept
which belong to representstion of mesning and such as it is 0 he defined in theory of
meaning (Maxim 8, 1992:138), Meaning of words are literal wmeaning, It means that
.iteral meaning of a sentences is based on just the semantics information that yon have
from knowlegde of English (Griffuh, 2006:80),

Example :
I'm hungry

This cxanple 15 very clear and ensy Lo understand. 1 is usually used in
daily conversation. This is literal meanmg, bzcause | know the meaming
without ¢onrext.
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1} The ground is dry
In this second example, the hearer olormatically imagine the groand is dry
From those defimsions, [ know that literal meening 1s the real meaning ar
we can say that literal meamng 13 meamng that we search in dictionary
The stateinents were very clear and generally for us.

Mon Literal Meaning

Nom hiteral uses of language are traditionsl catled figurative and are described by a
host of rhetorical terms, incuding metaphor, hyperbole, rony, metonymy, svnedoche,
litotes (John Saeed, 1597 16). Saced said that non hteral meaning could be called as
Figuranve Meaning.

Example .

1} 1 could eat a horse

Word /have a Wicral meaning but horse can not be translate to literal
meaning because we tmnust have 1 confext to understand that word, That
example has nol meaning that someone wanis to eat a horse, but sample
means that someone which is very hungry till he/she wants to eat many
food like a horse.

From this example, 1 know that non lileral meaming can be different from the real
meaning. It depends on the context of the statement or conversation, Non literal meaning
used to expressed an abstract idea. The hearer can felt dificult to koow the meaning of
speaker’s said. That's why, the hearer shonld undertsand what the speaker’s sav or wants,

Contexiual Meaning

Natweal language semantics, or the relation between language and the world,
has been one of the main concerns of linguists and computational hnguists over the past
lew decades. It has recently been that most approaches to semantics so tar do not constitute
semantics at all, but an alternative kind of synlax, that is: instead of being interpretations
m the logical sense. they are simply elaborate paraphrases of the natural language
wlierance they purpor! to be the “meaning” of The purpose instead a model of context-
dependent natural language semantics in which senlence meanings are expressed in a
coritext with which they interact as opposed fo being functions parameterized boy comtext,
Details of a senfence are interpreted in context and may in [wm contribute o this contexl,
5o that the terms tepresenting a particular sentence comes closer 1o a purified form of the
“mtention” of that semence.

According to Cruise (1995:16) contextual meaning is full set of normality
relations which lexical ifem contracts with all concetvable context Contextual meaning 1s
the grouprent of relevan situational features wath which it is related (Catford, 1965: 341,

Exumple:

1) ¥ou are buffalo! All you can do just eating and sleeping

Far this example, absolutely not to explam the subject is a buffalo. But fraom
the context the hearer known that subject just eating and sleeping like a
bufTalo.
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trom the statement which explained betore, the writer concluding the contextual
meaning greatly influenced by the use of language,

Figurative Language

Fizurative language refers to wonds and proups of words or aliers the usual
meanings of the component words. Figurative language may involve analogy to similar

coneepts or other context, may mvolve exaggerations.

Figurative interprelation as an explicature that imvolves treating one or more words as
if they had meanings different from they literal ones (Griffiths, 2006:81). According to
Thon Saeed (1907:16), there are six bypes of fgurative language, there are:;

=2

E.IJ

lromy
The basic characteristics of rony 15 saying the opposite of what 1s meanm
(Pedkins, 20011423,
Example:
Thanks ln being oo tine
The context is when a girl waiting her boyfrtend who promiss to come
at 7pm but her bovtniend come al Spim,
Metomyy
Metomymy define 1t in terms of a person or object belng referred to usmp as
the vehicle a word whose a literal denotation is somchow pertinently related
(Saced, 2006:85).
Fxanple
The piano s in bad mood
This context “the piana”™ il means the musiciin or pianist. The
sentence 18 metonymy because human or pianist in the example have
a concept piano.
Synedoche
synedoche can be taken in a Twoad generic sense Or in § NAMow Sense 45 One
trope among others (Robet | Fagelin, 2011 10%).
Example
Hyporbole
Hyperbole is always more of something Clandia added that hyperbole is
employed with the intenticn of the transporting the attitide of the speaker (o
the facts, without misrepresenting the fect themselves(Claudin Clariegs,
2001112y,
Examiple;
Thon, I think you are the most selfish human being on the planet
This senterce is hyperbale, because the speaker smd Jhon is the most
selfish human being on the planet,
Litotes
Litotes 15 the words actually used mummmize a subject that the audience does
or should estimate differently(Jeanc Fanchstock, 2000:87),

The Epizrene The Lonrnal of Eeglick Literamire ane Lingmstics . Volume 4 no | Awgss 2007 26



Example:
[ have a fow shoes,

This sentence 15 litotes because the spesker minimize the real fact
Actually speaker wants o say "I have many shoes™.

Metaphor

Metaphor s derived from the Greek word meiaphora ' meaning tranference. Tt
consist of the word meie. means over and pherern, means (o cany, Metaphor is a figure
of speech which makes an implicit, implied or hidden comparison between two things
that are unrelated but share some conunon chamcteristics.

Metaphors relate these abstract topics to concrete, more easily observable
phenomena and. 1t is argued, very litfle thinkmg on abstract subjects would be possible
without them,

Metaphor is one term of another, and its primary funstion is understanding 1o
commumeate meaning, Combining insights from functional linguistics and relevance
theory, he provides a powerful wudel for understanding how metaphors work 1n real
commumeative situations communicate meaning according to Goatly (1998: 2),

As wias shown in the previous section, metaphor is not enly a lirguistic exprassion
but alsc a cogaitive ol thal enables us to make sense of abstract phenomena. LakolT and
lohnson argue that the essence of metaphor is understanding and sxperiencing one kind of
thing of another. (Lakoff, Johnson 1980 3). It is one of the firs! attempts at defining
metaphor as a cogmitive tool. Trem the words of LakelT wnd Johnson it follows that
metaphor belongs not only 1o the realm of language, but rather 1o the realn: of cagniion,
Metaphorical expressions are seen by themn as realization of more seneral metaphors that
are rooted in ouwr cognition, that is conceptual metaphors

According to that theories. the writer states thal metaphor is the use of language
which can fiot mean as a literal meaning and have comparison of two components in
different context and meaning, To analyee and discuss metaphor in any depth, The writer
need to identily und consider three things

1. The memaphor (a word, phrase, or longer stretch of lapguage),
2. I's meaning (what it refors to metaphorically), and
3. The similarity or connection hetween the two.

Types of Mctaphor
There ate four types of metaphor according to Andrew Goatly, namely:

Nouns :Nouns is referring to things and can more directly evoke images than other parss
of speech. Nouns can be used to refer directly to processes, Besides, the meaning or sense
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of thing-referring nouns will ofien be conceptualized as bundles of semantic features,
rather than as single semantic features.

Exampie: A cup (for drinking).

VYerbs : Verbs can indircctly evoke imagery but only by being hooked up to their
conventional collipales

Example; The gills kneading quietly.

Adjectives . Adjectivesare words which describe only nouns. They tell what kind? or how
many? Exarnple: The car is bip, red, and flashy.

Adverbs  :Adverbs  describe verbs,  adjectives, or other  adverbs They  answer  the
questions: how, when, where, wlw, or under what conditions. Example: not, very, often,
here, glmaost,always, never, there, and toag.

Prepositions

Prepositions are common words which begin prepositonal phrases (groups of words
which work together). Prepositional phrases always start with a preposition and end with a
noun o pronoun, and the entirg phrase describes other words.

Example; at. to, with, from. for, of on. in, inte, ontobetween. under over
against, and around,

Andung-anduanyg

Cultural is a skill which ewned by a group of people to recognize, interpret. and
produce signs with the someway. Every culture has a certain characteristics, from the
evenl or niyal that vcours while the ceremony ook place, Cualtwe became the most
mmpartant thing, because of wentity that shows of the character of every person who vwns
it. Consequently, culture s the toundation of communication. When diverse cultures, it’s
also diverse practice of communication, Toba society is a society thal respect customany
nerms inherited by ancestor to them abeut nupual as well as funereal cersmony. They
prove about loyalty on the customany practice with division of big energy to Toba society
customany practice, pamiculary about andung at funercal coremony. Andung s
lamentation or funereal song on funeral or misfortune. Generally, andung containg about
satmess or suffering life, From of nusfortune are sadness and grief when parents, family
members dicd. This 15 a lamentation in Batak Toba people, content of andung is abouwl life
storees of people who died and song in front of his body. While do andung, people whe
came absolutely know about his churacler during his lifeime. Andung is one of caltural
heritage that ever lived und powerful role in Batak Toba society that still used to this day.
Unly a certain parents can mastering hata andung and only those who can performing it
with use hata andung properly. Because plenomena happened in funeral custams on Balak
Taba society.
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2.8 Thearetcal Framework

2. Research Design

Research designs is the way Lo identify problems in current praciice with a view 1o
improve practice oucomes accordmg to (Burns and Grove, 2001:248). The writer  has
conduct in descriptive ualitative rescarch, Oualitative research is specially imporfant in
the behavioural scieaces whete the aim i3 to discover the underlying motives of buman
behaviour {Kothari, 2004 20}, Since the stuily is descriptive research, the writer attempred
10 describe the meaning of metaphor as found in Toba Bataknse Andung-andung.

The Technigue of Collecting Data
In collecting the data, the writer follows suine steps:

1. Downloading the videos andupg-andung from youtube.
7 Watching the andung-amdungvideos fiam youtube.
3. Transcribing of metaphor in andung-andung.

After collecting the data, the writed analvzed the data by applying some sieps, such as;

1. Classifying of the metaphor found in andung-mdunginto Goatly’s.
2 Drawing out the dominantly types of metaphor in anding-ondiung.
3. Concluding the analysis.

Daia

The data of this research taken from andung-andung in youtube. The data is taken from
four videos in Toba Bataknese andung-ardung. They arc andung-andung anak buha baj
foldest's lwment). andung-andung mi siampudan (youngest's lament), andung-andung na
mabalu (widow's lament) and andung-andung parsirangan (separation’s luruent}). The data
can be seen on this table.
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Table 4.1 The data of Andung-andung Anak Buha Beju

Andung-andung Anak Buha Baju

Samnbor ni nipikks wong

| Dupaninggalhon mi diaw inong

| Dhau inong anak buha bafuman

| Swrat m damag i doro tuan mong

MNa paboahan naung pasang do sahit mi
Marturi-turi mago au dgtnong o iRong
Anggiat senga berengenku boki ni.

Irong..,

Drung sahat an da morg ku

T harbangan ni huial inong

Mangareuk bobar ma au inany maraida i
Hubereng ma akia anggl thate mi inong

Senr fumatangis mangadopi hokke mi
Dingan sahwta nang dohat sisolhot | inorg
Tardu-du mangihntion balde mi

T
. Boasa so mariona ho bong
| u g anok bha bajunwon inong
Lhicru o amiealt ¥i mricrsro) §
Moo namal daman g Darsut | noRg
Parsimalolonghkon rindang ni siubeon mi,

So that T can see your face soon.

Oldest’s Lament

hdpther...

ilow sad my drean, that vou left me, oh
my mother,

1 Lad accepied the letter from father.

Who said that your illness has bzen
SEVere. |
[ was looking it you... mother. |

Mother..

After I've arived at hutment’s gate,

['m badly sad when [ saw.

Al the siblines that weeping you.

All frends and families ar the town
weepng your departure,

Maother...,

Why you didn’t #ive an advice Lo your
children, to your oldast child.

| For me it's only 4 memory..... mother.

| I went far away from town to find a new

life t¢ the foreign country to find mw

life’s way. -
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Table 4.2 The data of Andung-andung Ni Siampudan

Uipanusrggatfon mi di.

Frosvy si s ubecn i dainong.
Au inong simagor,

Duing hubege baritami dainong:
Nawng jumolo o inong,
Mangangguk bobar maoy inong
Lurtgten mai @i o on,

1N cni stampaden wi daineng.
D siampudarn lapungy,

Marsali ma au damong,

Da tu howthar ni fabui

Asa adong du ongkos ki dotnong

| Mangeeahi udean mi.

Inganan ra saoboi be haulabani dainong.
Tenis weri fro inong fue.

Ding sahat ou daineng
Diharbagannt frita i,

Hubereng ma do rumia mi dainong,
Nungnga balik balatuk mi

Mariiubui ma afcman mi ediinonge,
Netigna tudos te raleritangt,

Her. Hel.. Hei . Hei.. het .. Hei
lhang.. fngong AR BRGREL
Flisuldes ma dongon sabuia deainong,
Dhielia dor hudean mi

Lipatdufion ma fu aw dainony,

La dipricting fabut.

Difambirang ni domangi dainong,
Diitarunt harambir my,

kb potin daimony.

Inganan vi salendoang m

Hape ditoagos do e au dainong,
Crahe linggal ma orbuda,

Sten rapu-rapw ivcere dirimeng fas tas mi jab
i

| I'm your youngest child, a youngest child |

| Hei ... het....

;. And they show il mpher.

Andung-andunyg Ni Si_a:mpudan Youngest's Tament ] |
Rang hegeonka inong Soara mi dainong b, I den't hear your voice anymore ny
Lir-turian nama dicw dainone. mother,

It’s only a memory for me afier you left
me.

'm your youngest child, T lost Fou,

When [ heard your pews, wvou have
passed away. inother,

I ery hystenically my mother, how sad 1
lefi.

"

who hellow langmsh,

I had w owe to the neiphbours oh my
mother,

So that theres fees to locking your tomb,
M "s impossible and 1t can’t pay hack.
How heatt you are , ch my mother,

When I armived at vour village’s pate.

I saw your house , my mother.

It has inverted.

‘The yard also full of erasses. lilke g shiub
Banl,

i Hei.... . Ilei. . hei

Mother. mother.. mother
her

Another . mot |

| asked the compamot where is yUUT
tomb

It placed behind of house on the left of
the tomb of father,

Under the coconul tree, mother

Your chest, the place of vour shaw that
you ever sent o me.

Now 1t is only the dust and wood chips
that lefl on the mat, adom vaur house.
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Table 4.3 The data of Andung-andung Na Mabalu

| Andung-andung Na Mabalu

Amang hansit ma | Amang Stadopan,

I Npaninggalhornman di ahu.

Da Among na lambok malilung Among Siedupan.
Among nunga ditingeathon ho di ale Amon e
Marstak bagt de Among patura-tura sinwarbey |
dultof siruaniunas 1, Amang.

Marsada-sads bubing ma Among ditthesalicn
fien

Ameng di tana parfalangon i Amang ditimgealion
df ahu, Amang marsiak bagi da Amang. Ei ei..,

Widow's Lament

Hushand, it hurts, my hushand,

Your leavitg of me, husband who
speaks sweetly, mv husband,
Husband, now wou have lefi mc, |
bushand Poor faie, oh hushand.

It has pierced our daughters and soms,
oh husband.

Hach of our leaves children have been

left by vou, husband,

In the place of my sojourn, husband, T
have been left by vou, husband,

Poor fate, oh husband, Ei, ei,

Table 4.4, The data of hasdung-andung Parsirangan

qn{lung—andung Parsirangan

Mt i pee langze. Hotex hatex lao marpira

Strang nigrale ale da fobion matean ina.

| Marpuiuh iaon ma Wite naune mardongan rap

saziciran,

fu dofok tn toruan nmg so adong  difiitaon

parsatisiar,

Marsiaajiuon dinalumrurang  pambahenon  tudos

ma ftitar on1 songon dalinam,

Tolu ma i wa sai tongiong marsitungiolan labi

labi songon na martinodobion,

Kap manghilala di sudena sitaanon hape tompy

MIEL | ff e 80 praniegaman,

thgotap hoe ma  hubunganta  na mardmigan

rungaga pamolo leo ko e siharoburon

Lao mandapathaon when. i fasonangan @ holan

W § nama sai maraburar.

Laus 20 martona ho mambahen porsirangan.

Dhangr hot be hape hmg soawduran SOM@on  itaung
serlpn rop tu dolok fy torua,

| Moo masifiol ho muse ¢ an Ingot ma mo df Surgo

tdo au dapown an di surgo §oar o Fe sonang

diid.

Borkai ma b, somang ma ho.. selamal Jjalon

| Beparation's Lament |
Hen cackle before it spovwn,

Split from best friends is more sad
| colierd we lost our mother,

A year we have heen together, '
! Whorever we go we don’t have a mis
understanding,

We forget our mistakes like a siove. |
Three feels cach other more then
brothers.
Suddenly
presumed,
You break our relaticnship and your
passed away,

Only a tears that always drop. Go
without messages

We can't be together anyimore Tike
vestarday.

IF you miss me remermber me. You
have been tegether with Lord.

Come with me so that vou will be
happy. Just go... be happy... good bye
my bestic,

something happen

ma di i haholongan.

4.2 Dala Analysis

The whole data were faken from from the Andung-andung. The participant on the
data 13 available according to the data of the Andung-andung, In the other word. the
context ¢f the simation such as participant, setiing (time and place) backeround knoawledee
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and other social factors were part of the research in choosing the word expression,
Therefore. it ig difficult to understand the words on Andung-andung because the stmctires
of the sentences are different with the prammatical word today, And the wriler found that
the implict information is always there in andung-sndung Here mre the data analysis for
each category of metaphor.

Table 4.1 The categorization metaphot in Toba Bataknese Andung-andung Anak
Ruha Baju ( Oldest’s Lament ) into Andrew Goatly of metaphor.

No Drata Nouns | Verbs | Adjectiv | Adver | Prepositio :
&8 b ns

3 | Dang (1 Jhegeonhn inong (2)soara | v v
i dainong b,

1 don’t hear vour volee anyimiars ny
maother,

3 r’J'u_';f."f-rz_rrEyﬂ pama dian derinong v , =
dipaniggathon mi dian. i,
1t's only a memory for me after you
lett me.

3 ._ Pussu ni o (Hlubeon mi dainong au | ¥ v B
' g Sl sumergal. :
I'm your youngest child, 1 lost you.
4. | Dung (61hubege (7)barisani v v i
dainang naung futolo B inong.
| When I heard yvour news, you have
passed away, mother, ;
5. | (SIManganzeuk hobar madu Hong v i
Prerperiont Frail G que o,
1 ery hysterically my mother. how
sad T left.
6. | D au siarpudan mi damong ¥
(P)ida signpudan lopungi,
I'm your younpest child, a youngest
child who hollew languish. _
7. | Marsalt mo au daitong da tu o Sk
{1 smbar ni fabn
T had to owe to the neighbours oh
my mother. .
B, Asa adong da (! ongkos i v )
dainong mangygeahi udean n.
So thal there's [es to looking you.
Q. | nganan ma sdcehoi e haulahawi '
e, !
It's impossible and it can't pay 'i
bagcl. ;1 .
The Episteme The Jowmal of knglish Iiteranere and Linguistics, Volume 4 wo | duguss 207 33



P | Zois mal ho  wmong Bn dung v v v |
|E ¢ 1 2isanal Fi ] daiiong
| {3 idiharbaganni fitar,

. How heart vou are , oh my mother, .
| When T arved at your village's '
[ gale !
11, | Hubereng ma da roma mi dednong v
(L inunanga balik balatuk mi
[ saw vour house | my mother.
It bas inverted.

12. | Marduhut  ma  (15laloman  mi| v

dainony

rungEnEa hidos tu nataroafangi.

The vard also full of grasses. hike a
shrub land.

| Hei  hwi  hei  hei  hei
frang.,  mong, INORE.. ROE.

| inong. i
Hei... hev. hei.. hei.. kel
Mother..  mother..  mother,, |
mother,
15, | (T Husulkun ma dengan sahula |
damong didia do (T Tibwdean mi - |
[ asked the compatiot where 1s
! vour tomb.

16. | Dipareduhon ma te an dainang v
(8idar ] W dimecding jahan,

And they show it moher. Tt placed
behind of house an the left of the
| tomb of father !

|
S A

Dlihembircng ni ffamcmgf dainons ¥
LN ditorint Tarambir mi [ |
Tindes the coconnt tree, mother, ; i
18, | Uktap potisn danrons ingamm #i | v '
(21 )zalendang mi. !

Your chest, the place of your shawl
that you ever send to me. i

e
|

10, H:.:pe ditongos do maw danong ¥ " |
gabe  tinggal ma  (22rorbuki '
SICER PO OO Ve AdioRgiey i
Jabumi,

Now it is only the dust and wood
clips that lefton the wat, adom
your house.
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Table 4.2 The categorization of metaphor in Toba Bataknese Andung-andung
Anak Ni Siampudan ( Youngest’s Lament } into Andrew Goatly of metaphor.

No Datz Nouns | Yerbs | Adjectiv | Adver | Prepositio
I | e bs s
| L | Imong.. (23)samborni Camipika | v | | v | |
o !
dipaninggalion i diou inong anak | |
huha hapumaon, '

| How sad my dream, that you lefl

|
| Mother..... | {l
| e, oh my mother, !

2| £25)8urat m domemgi dore fuou v
| inong ' i
n paboghon noung pasery der | '
(26 )sahit mi.

| had aceepled theletter from father |
who said that vour illness has been
severe.

3. Marigri-tiri mago ay dainong ha v ¥
inong (27 )anemal (25 sangaildbe
remannkn hofi mi
| was looking fior vou.. mother.

5o that I can see your face soon.

Inong .. dung sahat au da mang ku v
tu (M horbangan i lnntae inony
Mather..... | |
- Afier e arrived at buiment s gate, - |

~1

Ly

| Mongersd bobar ma ouw inang e
|

| marnida i3 bhubereng ma  akka

| arrer dhate mi fnong sal

turnatangis mangadopt bakke ni,
I'm badly sad when T saw. All the
siblines that weeping you,

| 6. D%mgun f3)sahuta  nang  dohot ¥
siselhor i tnong tarilu-
fiu momgifiarion bakke mi, |
All friends and f{araflies at the town
weeping your departure. |

7. inong boasa so (33imarteng ho ¥ !
inontg fnoau angk beha Bajumon [
(FrTali e

| Maother_why you didn’t give an

| advice to vour children. to your I |
|| aldest child,
|

|

8. | Diaw onarak si mago | (34 meuja . . v
| prcesesi :.’z.'maﬂg [TEFSTRIENT IR B
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simatetongkon rindan o (35) 0 sithe ' | | i
felr /il ‘

For me it's only astory. mother,
Dwent tar away from town to find a ‘
new lift to the foreigu country to ‘ ‘

| find mw life's way. | | l

Table 4.3 The categorization of metaphor in Toba Bataknese Andung-and ung Na
Mabalu { Widow's Lament ) into Andrew Geatly of metaphor,

No | Diata Mouns | Verls Adjectiv | Adver Prepositieo
23 ba ng

L | (36} Amang (37 hansit ma 1, Amang ¥ ¥ e
Sadopan diparinggathormon di ak
u da Among na (38 lambok malilun
& Among Siadopar

Husbaud, it hurts, my hushand.
Your lzaving of me, husband wia
speakssweetly. my hushand

2. | dmong nunga (39dinneoalion ho v v
di ahu Among. Marsiak bagi diau A .
MONE paiura-tura sinuaithen i dofio
{ somantunas | Amang.

Hushand. now you have left me, |
tssband Poor fate, ob husband.
[t has pierced owr daughters znd
sons, oh hisband.

3| Mawvada-sada bulung ma Amtonger ! i i
ditinggathon ho, Among di gmo
parfalangan ¢ Amang (40)ditingeal

hon ho di ahu, Amane marsiok
hargiid i hda Ameamg Fr e |
Each of owr lesves children have

Been lefl by you, hushind.

fn the place of my SOOI,
| husband, [ have been left Ty Yo,
husband.

| Poor fate, oh husband. Fi, ei. |
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Table 4.4 The categarization of metaphor in Toba Bataknese Andung-andung
Parsirangan (Separation’s Lament) inte Andrew Goa tly ol mecaphor,

[No | Data Nouns | Verhs Adiecﬁ;' - Adver | Prepositio
(& b ns
L | (d2IManuk ni pea langee  hotex ¥
hotex  law  marpiva. (43 )Sirang ‘
| marale-ale da lobian matean ina.
Hen cackie before it spawn. ' |
Split from best fiiends is mnore sad
coherd we lost our mother.
2. | (4iMarputub faon ma hita naung | v e
mardeagan rap sauduran. Tu dolok ' ' : |
| e fornar thg so adong difuioon
| pursalisian, i-
| A year we have been together .
Wherever we go we don’t have a |
| misunderstanding, ' !
| 3| Marsianjuan dinahumurang pamba v | v
‘ henan tudos ma hita on songon
'. | (aidalihan, Tolu ma @ po s | | |
| | tongtong marsitumgkolan lobi lobi | | . . .
| {-6) sopgoie g mariimodofon,
We [loreet owr mistakes  like a
stove, Thres feets each other mors
then brothers.
‘ 4. | Rap (4T manghilala di sudena stae v v !
Honlape tompl ma | dima so panag
| amar. Digotap ho ma (18 hubunga
| nfa na mardongan RIRENEA fUmMaln
| loe ho tu sthareburan. i:
, Suddenly something happen presu
' med. You break our relationship
‘ and your passed away,

5 | Laoo monmdapothon  lwhan 00 tu | +
frrsonanyan ar holan ilu 1 nama sai
maraburan laos so (4P mariong ho
| mermhalen paesirangsam. '
| You break owr relationship and
| vour passed away.

Only a tears that always drop. Go i
without messages. '

6. | Dang boi br.-‘-.h::i;)r:'_ Brita serveduran v e ¥

songon  (30naung salpu vap i
clialonk fu fowvnian. ‘ |

Male (51 masihed ho muse di an |
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| ingot ma na di surgo § do au
daproaton gy de surgo @ oai ho pe
Sohang gis

Horhat ma ho.. sonang ma ho._ sela |
maf julan tia di ko{32)haholongan.
We can’t be together anymore like
yesterday,

If yvou miss me remember me. You
have been together with Lovd.
Come with me so that you will be
| happy.

Vst go.,, be happy.. good bve my
| hestie,

Mouns

13 The names of persons, plages, things, fechnzs, or ideas. Nouns usually answer the
questions who or what

2) Nouns are often preceded by "noun markers,” the words a, an, and the. The word
answearing "who or what" asked after a noun marker will be 4 noun,

3y Nowuns vsually form a plural by adding an 5. I you are unsure if 2 word is a noun,
v adding s to mean more than cne. I i works, the wond is probably a noun.

4) Word endings -smce, -aney, -ence, -ice, -10n, -ify. -ment, -ness. and -
ure usually form nouns

2. Verbs

1) Verbs are words which show action or domg, All sentences must bave at least one
verb,

27 A few  werbs,  called "hoking  verbs,”  express  thal someone  or
somethitg exists or is a certain way. Memorize them: be, am, is, are. was, were
been, being, They are always verbs,

3) Verbs change fonm to show a difference in time. If vou change a sentence from
present fo past, or past to presend, the words which change are verhs,

4y Complete verbs may include two or more verbs working together and consistng
of a main verb and "helping verbs." The only words that. can be helping verbs
arciean, could, will, would, shall, should, mayv, maght, must -- {always helpimg
verhs)

have, has, had, do, deoes. didbe, am 15 are. was, were. beem, bempg
(helping or main]

51 The endings -ify and -ize usuatly form verbs; -ing or -2d endings are common »
forims,
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3. Adjectives

b} Adjectives are words which describe only mouns. They tell what kind? or how
maty?

2) ‘The noun markers a. an, and the are always adjectives.

3} Adjectives pile up in front of nouns. For example: the big, red. flashy car, All
underlined words are adjectives deseribing the nour car.

4) Adjeciives may also follow a linking verb and describe the subject of a sentence.
For example: The car is g, red, and [lashy.

5} The word endings -ahle, —tul. - ible, - ical, -ious, -ive, -y usually form adjectives.

4. Athverbs

1) Adverbs describe verbs,  adjectives, or other  adverbs, They answer  the
questions. hiow, when, where, why, or under what conditions.

2) A number of words are always adverbs. They imnclude: not, very, often, here,
almost,always, never, thers, and tog,

3} Adverbs very often end with -ly. However. be carefil: no all words ending i -

ly are adverbs.

3. Prepositions

1) Prepositions are common words which begin prepositional phrases {moups of

bed  [oa

S

wards swhich work together ). Prepositional phrases always start with a prepasttion
and end with a4 noun or pronoun. and the entire phrase deserives other words,

Most prepositions indicate time, place, or position.

The most coimmon prepositions are-at to, with, from, for. of on, in, into,
onto.between, under, over. against. and around,

Here are the data analysis for each of metaphor:

Andung-andung Ni Siampudan (¥Youngest's Lameni)

L.

I

MNouns
For example:
1) In this case. the sense sound is a girl who lost her mother forever so

that she could no longer hear her voice every day

Verbs

For example;

') In thas case, in this incident sensc than to hear that ler daughter got the news

about his mother who had died.

Adjectives

lFor example:

L) In this incident that the el really missed the presence of his mother.

Adverbs

For example:
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1} this case. that the child is very wept his mather forever

Andung-andung Anak Buha Baju (Oldest’s Lament)

L.

2)

2)

Mouns

Far example:

13In this case. achild is like no dream anymore when her mather was sone,
Yerbs

For example:
1}In this event that the child is hoping to looking his mother nefore leaving for
good.
Adjectives

For example;
}In this case. thar the child feel sad over her departure.

Andung-andung Na Mabalu (Widow’s Lament)

L.

]

Ll

Andang-andung Parsirangan (Separation’s Lament)
|

L% ]
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Mouns
For example:
1} In this case, that a father who had lefl ns famly forever and his wift were last,

Verhs
For example:
1}1n this incident, that the perceived wife how ill since her husband's depariue,
Adlverhs
For example:
1)In this case, that her hushand's behavior during his lifetime is very good.
Adjectives
For example:
2}In this cose. that she considers as hor husband's departure is an aflliction il
must bear the burden to finance their children and become the backbone of the
fanmidy,

Muuns
For example:

Verls
For exainple;
1o this case, that they both felt the ups and downs of the time together
Adjectives
For example;
[ I this case that lett the friend left behind a message for fends who have &
That 15 a saving that unspeakable again very missed.
Adverbs
For example:
1) this evend, Ll smee the departure of his best firiend they could not get
together again like last tirme.



4. Conclusions
After analyzing Andrew Geatly category of metaphor as found on moum Tamentation san
miatua in bataknese toba, the writer would like to deaw the conclusion as follow-

1. Metaphor is not only talking about language and meaning but also alking about a
tool of discovery. providing a way of imposing or discovering st uclure,

2. 'There are five categories of metaphor as fimnd in Toba Bataknese andung-andung,
they are; nouns, verbs, adjectives, adverbs and prepositions,

3. Theanalysisby the writer against this andung-andung  produce  somne
conclusions about the meaning of andung-andung as well as social furctions
culture. Andunp-andung was wailing, lament or humming hearts strung im
frapments of words and song spontancously as an expression of the feclings of
comaining a family or relatives of the deceased Andung-andiung describethe
Joumey of life or suffesing someone. There are no specific restrictionsfor those
who will be presentandung-andung, but in general are usually contain people who
are familyor relatives of the deceased.

1. Mouns is the dominant category of eluphor as found in Teba Bataknese anduns-
andumng

The close this graduating paper, the vwriter would you like to pupose some SR ECslIoits,
lhey are:

| For all the readers. the writer suggests that they would be wore motivated to
mcrease their knowledge about metaphor, because by uncerstanding metaphor,
people will be more understandble in daily communication process.

There are still many aspects which can be analyzed about vocabulary and other
skills: of English concemned with English langnage. Finally, for the next
researchers, that they can analyze other aspects in vocabulary and other skills and
the result of this study may be used as early information o conduel further
researches,

]

The Episteme The Jowrnal of Caglish Literawre und Lingwistcs | Pohine § no | Awgust 21 7 41



	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0022.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0001.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0002.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0003.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0004.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0005.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0006.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0007.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0008.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0009.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0010.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0011.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0012.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0013.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0014.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0015.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0016.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0017.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0018.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0019.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0020.pdf
	ENGLISH DEPARTEMEN LANGUAGE AND ART FACULTY_0021.pdf

